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O r o s z  O r s z á g ,
A’ Pétervári Újság a’ Frantzia Ju- 

liusi revolutióról és az ólta Orosz O r
szág felől közönségessé lelt kedvetlen íté
let tételekről ;'egy|értekezést közöl, melly
ben a’ többek között ez van: Azok sz
emberek , kik Európában a’ közönsé
ges rend és békesség felforgatását illető 
szándékjokat elébb titokban tartották, 
az ulolsó frantzia Pievolutíó óllá hirte
len egész tsapatostól emlelték fel, ma
gokhoz bizakodva fejeket az egész vilá
gon, azólta lobogtatják az egyenetlen
ség fáklyáját és atsarkodnak azon nem
zetek ellen f mellyeknek az ö veszedel
mek árjából merített maximáik nem tet
szenek. A’ könyvnyomtatás, zabolátlan 
szabadsága, melly a’gonosz indúlatúem
berek kepeiben a’ gonoszságnak, bosz- 
szúállásnak és káromlásnak fegyvere, 
szünet nélkül a’ tsendességben lévő erős 
Hatalmasságok, különösen pedig Orosz 
Ország ellen kiabál. Mindazon Újságok 
és folyó írások , mellyek Angliábaif, 
Frantzia Országban, sőt magának a’ ma
ga mérséklő Német Országnak is né- 
rnelly tartományaiban jelennek meg, az 
Orosz Ország ellen költött hazugságok
kal és ez Orosz nép erkőksi vonásainak 
egész Európa előtt való bekeverése vé
gett , holmi kaján rágalmazásokkal vagy
nak tele. Mind azon dolgokból , mel
lyek elöltünk szentek, tsúfot űznek, a’ 
hazugság és rágalmazás külombféle alá-

valóságokat gondolnak ki. Az Oroszcha- 
racter nemes vonásai, annak a’ vallás
hoz és thrónushoz való ^ragaszkodása ,  
legbetsesebb törvényeink és szokásaink 
formájokból kivétetve fekete színekkel 
festetnek. Mi a’ tzéljok ar mi dolgaink 
ellenzőinek? Talán Európát akarják O- 
rosz Ország ellen felingerleni? De miért? 
Bizonyosan azért , mivel Orosz Ország 
hatalmas és tsendes állapotban van, mi
vel az minden Nemzeteknek javát műn- 
kálódja, mivel az ,  minden idegeneket 
örömmel fogad be ; mivel a z , az ölet 
hadra hívó ellenségeket még győzte. E- 
zek Orosz Országnak minden vétkei. 
Azon örültek, képzelt bxróiszékek előtt, 
orátori-székekböl Újság leveleik által 
akarják .Európa gondolkozását vezérel
ni. így gerjtid haragra az igazságtalan 
ember az egyenes lelkű ellen , a zé r t ,  
mert ez ollyan szerentsés, hogy lelki- 
esmérete tsendes. Tudni való dolog, 
hogy azoknak az Országoknak, mellyek- 
ben a’ rágalmazás mérge Orosz Ország 
ellen készíttetik , —  Igazgaiószékei egé
szen idegenek azon tsoporloknak gon osz  
tzéljaiktól, mellyek semmi felsőbb ha
talmat nem szenvedvén, a’ zabolátlan
ság után epekednek, Betsületes ember
hez, ’s az Európai Nemzeteknek egy 
pallérozott tagjához sem illenék, külön 
tzáfolgatni meg mind azon hamis költe
ményeket, mellyekkel némellyek áz Ö- 
rosz Nemzeti karaktert akarják bemots- 
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líolni, ’s Orosz országot igyekezneksér- 
tegefni. Az Orosz Országba való jöve
tel útja minden betsülates idegen ember 

■előtt nyitva van. Orosz ország kebelében 
sok bllyan külföldiek'  találtak szállást, 
Isikről a’ mi lgazgalószékünk éppen ol
lyan atyai módon gondoskodik, mint mi 
magunkról, és a’ kik Orosz Országnak, 
ama gazdag Anyának minden jótétemé
nyeiben , annak tulajdon gyermekeivel 
egyformán részeltetnek. Ezek az ide
genek legyenek nekünk E urópa előtt 
tanúink.

Á’ Pétervári Újságok ír ják , hogy 
véghez menvén Oct. 50 kán Moszkauban 
azon innepi szertartások , mellyek a’ 
Lengyel Országban folyt polgári nyűg- 
hatatlanságok végződéséért mondott há- 
láadó imádságban; az „Ür Isten téged 
dítsérünkí£nek 0  Tsászári Felsége ’s az 
egész tsászári familk jóllétéért. hószszú- 
életéért való ditséretek éneklésében^ és 
az Urban elnyúgodott Cezarevits Nagy 
Hertzeg Pawlovits Gonslantin,’s a’ Val
lásért, Tsászárért és' Hazáért megholt 
minden hadi embereknek tiszteletekre 
rendelt temetési pompában állott; O Fel
ségek a’ Tsászár és Tsászárné N őt. 2- 
kán a’ számos nézökkeltele  'lévő Játék 
színt látogatták meg. —> Következő nap 
Ö Felségek a’ Nemesség - gyűlése házá
ban adott bálba mentek, mellyel e g y  
lengyel tántzal maga a’ Tsászár nyitott 
meg.  Más tántzot a’ Tsászárnéis tántzolt.

H o l l a n d  i a. ‘

A’ Király Külső Ministere által kö
zölvén a’ GeneralstátusokkalNov. 11-kén 
a’ Londoni Conferentziának Belgium és 
Hollandia felöl tett végzéseit, a’ többek 
közt ezt mondja: Ez ideig még mindég 
azt beszélték a’ hatalmasságok, hogy 
ők az ellenségeskedéseknek elkezdését 
sneg nem engedik. 4 * well^pyilatkoz-

tatást ők Hollandiára nézve, midőn az 
Augustusban jónak találta a’ maga alku! 
dozásait katonai érövei támogatni való. 
sággal is telyesitették, de nem ám Bel
giumra nézve, ámbár a’ néki engedett 
fegvverszünést ez minden, nap me ŝér- 
tette: A’ mi egy hajós seregnek a’ ÍJ0[. 
landiai partokra lett küldettetését ill0- 
-ti: úgy látszik, hogy ez a’ rendszabás, 
a’ fegyverszűnés kötésé, vagy annak me®. 
hoszszabbítása eránt tett kívánságokkal 
nyilvártságosan ellenkezik, és azokat ki- 
tsúfolja, mivel minden ember keveset 
aggódik az ollyan kívánságon vagy ja. 
vallaton j a’melly felöl elhatározta, hogy 
annak tellyesítésére valakit kénszerítsen; 
és ezenkívül ezek a’ rendszabások az 
ellenségeskedéseknek nem vagy már va
lósággal megtörtént vagy tsak kihirde
tett elkezdödése, hanem egyedül az ezen 
tekintetben származott bizonytalanság 
által tétettek, a’ midőn Belgiumra néz* 
ve ezekhez hasonló bizonytalanság a’ 
Gonferentziát semmi előre néző rend* 
szabásokhoz való nyúlásra nem indítót* 
ta. Említi; a’ külső Minister azt is , hogy 
a’ Hágában lévő Anglus Követnek Oct. 
23-kán megizenödött, ’s a’ sereghez na
pi parantsolat bocsáttatván , tudtára adó
dik, hogy az ellenségeskedések elkezdő- 
dése nem meszsze van. Ez a’napi páran* 
tsolflt Oct. 2 5  kén , minekelőtte , a’ 24 
Octoberben költ Protocollumról Hágá
ban valamit lehetett volna tudni , való
sággal meg is jelent. Midőn a’ Király, 
a* dolgok jelen állapotjában az ellense- 
geskedéseket ismét meg nem újita, ez
zel is a’ maga mérséklését mutatta meg, 
mellytöi ö soha eltávozni nem s z o k o t t ,  
és magát az ellenségeskedések megeshe
tő elkezdődésére nézve holmi kötelezte- 
tések által annyival inkább nem kötheti
le ,  mivel a’ B e l g á k  m a g o k v i s e l e t é é r t  jo
senki sem á ll ,  — ’s Ö Felsége más l<e* 
jedelmeltnek azon hatalmát m e g *  nem
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esmeríieli, mellynél fogva a’ 'békesség 
kötés vagy a’ hadfolylatás jussát, melly 
minden független Fejedelömnék tulajdo
na, megszorítsák.“ — A’ Minister a’ Ki
rály nevében tett tudósítását így rekesz
ti be: Az Igazgatószék, melly é rz i ,  
hogy ezén fontos környülállások között 
oz Ország boldogságát ’s annak legdrá
gább ínteresséit , buzgó igyekezettel 
ugyan , és nagy állhatatossággal, de egy
szersmind mindenkor meggondolva mun- 
kálódta, — bízik benne, hogy a’ Ge- 
nerálstátusok és a’ hollandiai nép vele 
együtt folyvást dolgoznak azon nagy tzél 
elérésében , rnellyre törekeszik ; neveze
tesen a’ Hollandia és Belgium elválását 
illető alkalmatos ’s független Lételünk
kel egyező feltételek élérésében.

Hágában és Hollandiának egyébb 
helyein Nov. 18-kán inneplették a’ K i
rályné Születése napját. Ezzel, a’ szo
kás szerént most is együtt tartódoit a’ 
Hollandiai Királyságnak, a’Frantzia ha
talomtól 1813 bán történt megszabadu
lása emlékezetére rendelt innep. — A’ 
Hollandiai seregek , mellyennek száma 
naponként szaporodik , egyik -helyből 
&’ másikba szüntelen mozognak. — Az 
a’ zivatar , melly a’ f. h. 14 éke virradó
ra dühösködölt, mind a’ tengeren, mind 
a’ hollandiai partokon rémítő pusztítá
sokat tett.

F r a n t z i a '  O r s z á g . v

A’ Moniteur Nov. 25 kén jelenti: 
Nov. 21-kén reggeli 7 órakor Lyonban 
zendülés támadt., Azon selyem fabrikált
ban dolgozók, kik Lyonnak la Grois 
Rousse nevű külső városában laknak,  
a’ fábrikák Urai ellen támadván, minek- 
utánna a’ törvénytelen tzéljok akadá
lyoztatására ment Nemzeti gárdát fegy
verekből kivetkeztették volna, a’ fabri- 
kások személye és javaik ellen fenyege

tőző iszonyú kiáltások • közölt a’ város- 
fölé indultak. Erről a’ Törvényszék tu- 
dósíüatván, tiistén’t rendelést t e t t ,  ’s a’ 
lázzadók ellen seregeket küldött. A’ 
Nemzeti gárda és a’ línea seregek a’ 
megtámadást feltartóztatták. A’ m unká
sok alkudozni kívánván a’ Praefectus és 
General O r d o n n e a u ,  hogy á1 véron-' 
tásnak eleit vegyék , valósággal ki men
tek a* pártáitokhoz, de azoktól megfo- 
gattalván letartóztatódtak. Ekkor Gén. 
R o - g u e t ,  ki magát betegen a’ város
házához vitette, a’ Croix Rousse nevű 
külső "város megtámadására és k ö rü lk e 
rítésére seregeket küldöt t ,  mellyek ál
tal a’ pártosok lakhelyeikbe viszsza nyo
mathattak. A’ fegyveres erő minden pon
tokat és útakat el foglalt. Minekután- 
na a’ lázzadók új útat vágtak volna m a
goknak , Gén. R o g u e t a z t  kívánta , hogy 
a’ Praefectus és Gén. O r  d o n n e a ú  tüs
tént botsáttassanak szabadon. E r re  a’ 
Praefectus Lyonba mindjárt viszfeza tért, 
de a’ Generális továbbra is Ietartóztató- 
dott. E’ vólt a’ dolgok folyamat ja Nov. 
21-kén —■ akkor éjtszaka több seregek 
is mentek a’ fellázzadíak Jefsendefítése 
végett a’ városba. — Egy Tisztviselő
nek Lyonban Nov. 23 kán éjlszakai egy 
órakor Perier Úrhoz ír t  levele szerént, 
a’ munkásoktól indított zenebona ismét 
elkezdődött, kik is a’ hidakat elfoglal
ván , minden közösülést ketté vágtak. 
A’ seregek a’ városházát, a’ fegyvertár!, 
és a’ puska por malmot védelmezték. 
Gén. O r d o n n e a u t  a’ lázzadók elbo- 
tsátották, — A-’ Város háza erős ostrom 
után a’ pártütőknek tsakugyan által en
gedődön, abból mind a’ T isztek, mind 
a’ seregek kimenvén, részszerént a’ vér
ontás távoztatása végett részszerént pá
dig 'azért, hogy magokat a’ külömböző 
pontokról várt segítő seregekkel öszve 
kaptsolják. — Ezeknél több tudósítást 
a’ dologról még most nem vettünk. Mind 
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a’ nemzeti g á rda , mind a’ linea sere
gek vitézül és egész készséggel tették 
kötelességeket. A’ tűzzel és rablássalfe- 
nyegetö támadás , tsak a’ javak és a ’ mes- 
terségi szorgalom ellen voltak intézve
— és így mivel a’ polgároknak szintúgy, 
mint az Igazgatószéknek dolgai forog
nak kérdésben, a’ dolog kimenetele két
ségen kivűl való. —  Magános tudósítá
sok szerént az említett nyughatatlanság
ra okot , a’ munkások bérének lejjebb 
szállítása szolgáltatott.-— A’ Király ezen 
nyughatatlanságok következéseben kül
dötte Lyonba a’ f. h. 24 kén költ ren
delése szerént, az O r l e á n i  ’H e r t z e -  
g e t és a’ hadi Ministert Marschall S ó u l  t- 
tot. Az alatt míg a’ hadi Minister Lyon
ban jár — hivatalát a’ Külső Minister Ge
neral S e b  a s t i  a n i  viszi.

Értésére esvén a’ Strassburgi Nem
zeti gárdának, a’ lengyel seregnél szol
gáit amaz esmeretes Gén. Ro m a r i n o -  
nak, a’ város felé való küzelgetése, ol
lyan szándékkal vólt, hogy felfegyver
kezve öszvegyűlvén azt egész katonai 
paradéval fogadja. A’ Praefectus ezen dol
got', av Nemzeti gárda rendeltetése Izél- 
jával ’s a’ törvényekkel ellenkezőnek 
'ítélvén, azt , a’ Mairehez intézett levele 
által, melly a’-Nemzeti gárda közt kö
zönségessé tétetett, forma szerént meg
tiltotta.

Bourbon Vendeeból Nov. 13-kán 
egy levél (a* Messager des Chambres 
nevű Újságban) jelenti: A’ napokban egy 
öszveszövetkezett nagy társaság fedező
dött fel, melly X-dik Károlyt máig is 
állhatatosan oltalmazta, ’s köz gyűlését 
L a r o c h e - J a c q u e l e i n  Grófné Kas
télyában tartotta. Ezen öszveesküvésben 
a’ vidék elő ltelő emberei mindnyájan 
résztvettek. A’ Kastélyban 20,000 puská
kat , gyilkokat, szélpuskákat igen sok 
golyóbisokat, p u s k a p o r t ,  katonai ru 

hákat, egy uőmetszö műhelyt és arany
ban 20,760 frankot találtak. A’ Grófnőt 
e g y  sütő kementzében megfogták, de 
azután elszökött. Ugyan ennek házából 
több személyek vitettek fogságba.

(Folytatása Gén. € 1 a u s e 1 felvilágosí
tásának az Algíri gyarmat felöl.
Hogy a’ T u n  isi Beyjel kötöt t  Trac

tatus végre hajtásán könnyítsék,és hogy 
az Ország azon részét, mellyel fogla
latoskodunk^ bátorságba helyheztessem 
m agam at  a’ Titterie Ex-Bey vezérlése 
alatt  lévő T ö r ö k ö k  és Arabsok leülteté
sére ha tá roz tam. Es( ennek következésé
ben kezdtem az Állási  expediíióhoz, 
mellynek szerentsés kimenetele, és min
den tekintetben jó következései valának. 
Algírba viszsza térvén, az igazgatás kü- 
lömbféle ágai organísálását tovább foly
tattam. A’minden felöl ide tódúlt kulömb- 
féle Nemzeteknek, a’ Kereskedés és föld- 
mívelés megalapítása végett hozzám nyúj
tott kéréseket nem tsak megadtam, ha
nem  ezen részben való igyekezetekét 
minden módon élesztettem, neveltem, 
és öregbítettem, noha  vettem észre,hogy 
a ’ Ministerium idegen ezen tartományok
nak gyarmatokká való tételétől. És mi' 
dőn ezen idegenséget ’s hidegséget elő
ször tsak a’ környülállások terhes voltá
nak tulajdonítnám , későbben láttam, 
hogy az Algíri dolgok igazgatása , az 
elébbiektől leülömbözö gondolkozása 
férjfiak kezébe kerü lt;  — és mivel a’ 
kérdés nemzetivé lévén lehetetlen bün
tetés nélkül egy ollyan betses birtokról 
lemondanij ez vett reá , hogy a’ Pári
zsiak ellenkező gondolkozása mellett el
végeztem munkámat; a? m id ö n ^z  Ora- 
ni helytartósággal éppen azt tsináltam, 
a’ mit az előtt a’ Constántineivel. Oda 
(Orán-ba) Beynek ugyan tsak a’ Tunisi 
uralkodóházból származott A  c h m e d e t 
nevezvén k i ,  a’ Constantinei Bey  eleibe



,'rt feltételek alatt. — Némellyel* azt a1 
hamis hírt terjesztették e l , hogy én a’ 
fent nevezett rendszabásokért 5 millió 
frankot kaptam. Ezen tudatlanságból és 
roszszlelkűségből származott rágalma
zásnak én állhatatosan ellene mondok. 
Ugyan is, az a’ szűkölködő Túnisi Bey 
ugyan honnan,gyűjthetett volna nekem 
3 millió frankot Öszve? De meg jól tud
ják azt ezen hamis hír terjesztők, hogy 
ha én tsak ugyan pénzért akartam vol
na dolgozni, azon 900,000 Frankot, 
mellyen határtalan hatalmam vólt, a’ 
frantzia kintstár soha sem látta volna; 
Most alkudozik, vagy is inkább kapitu
lál Frantzia Ország a’ ConstanlineiBey- 
jel, a’ kit én, ha kezeim meg nem kot
lettek volna,  az ólta megtanítottam vol
na. Mitsoda garantiát adhat ez a’ Bey ? 
Valvon kap e’ Frantzia Ország attól esz
tendőnként  egy millió frank adót, a’ mit a’ 
Tanisi Hertzegnek fizetni kellett volna? 
A’ maradék fog én rólam és az én rá 
galmazóimról ítéletet hozni.

G a l i t z i a .

Nov. 28-dikán vala szerentséje Gróf 
M i t t r  o w s k y  Fő Cancellárius Urnák 
Ö Tsászári Felsége eleibe terjeszteni a’ 
Galilziai Királyság Statusainak itt követ
kező alázatos Köszönő Felírását.

„Felséges Tsászár! Minthogy az it
ten m ég  egészen meg nem szűnt já r 
vány nyavalya nem engedte , hogy ezen 
esztendőben Galitziai Országgyűlés tar- 
tassék, hivatalának tartja á’ legalázato
sabb Ország-választottsága a’ Lemberg- 
ben lévő Országstátusaival együtt Fel
séged thronusánál a’ háládatosság és tisz
telet szavát felemelni, minden lakosok 
szívei tellyes mértékben érezvén azon 
számtalan jótéteményeket és kegyelme- ; 
két, mellyeket Felséged .ezen Országra 
kiárasztott.

A’ közelebbi esztendőknek Galifzíát 
érit viszontagságai alkalmatosságul szol
gáltak ennek lakosainak a r ra ,  hogy Fel
séged eránt való tántoríthatatlan hívsé- 
geket, ’s Fejedelmek akaratja szerént a’ 
Státus szükségeire, minden erejeknek 
feláldozásával készségeket bebizonyítsák, 
’s így határtalan bízodalommal egyedül 
Felségedtől várják jövendő jobb sorso
kat. Más részről az ezen tsapások ellen 
elővett eszközök arra szolgáltak, hogy 
Felségednek kegyelmét és böltsességét 
a’ világ előtt, teljes fényében, előmu- 
tassák-i

Az éhséget, melly az Országot a’ 
tavalyi' szűk aratás után fenyegette , a’ 
kórmányszéki hathatós rendszabások, és 
a’ kevésbbé vagyonos birtokosok között 
az alattvalók felsegéllésére kiosztatott 
készpénzbeli segedelmek elhárították. 
Éppen ollyr tzélerányos és igen költsé
ges rendszabások az uralkodó járvány 
nyavalyának pusztító erejét is elvették 
’s terjedésében meggátolták. Az áldott 
békesség, mellyet Európa Felségednek 
köszönhet, és a’ belső tsendesség, mind 
a’ mellett is ,  hogy a’ szomszéd Orszá
gok megrázaltak, tsak egy szempillantá
sig sem háboríttatott meg. — Kiköltö
zött polgártársainknak Felséged m egen
gedvén, azok szabadságot nyertek a rra ,  
hogy aggódó famíliáik kebelebe viszsza- 
térhessenek. Számos Fam íliák , mellye- 
ltet a’ háború honnyaíkból kivándorolni 
kén«zerítelt ’s a’ mellyek vér szerént va* 
ló atyánkfijai, most pedig már Felséged ' 
eránt viseltető hódoló tiszteletek által 
is velünk egyesíttettekj a’ Felséged ke
gyelméből itten bátorságos menedék he
lyet találtak.

Midőn attól lehetétt tartani, hogy 
a’ lakosok óléteknek és a’ köz tsendes- 
ségnek fenntartására megkívántától! rend- 
kivűlvaló költségek miatt új tereh fog
na reánk szállani; méltóztatott Felséged,

\



megemlékezvén kegyelmesen a’ mi fize
tésbeli tehetetlenségünkre, a’ hátralévő 
adó egy részének elengedése, a’ fenn
maradó rész lefizetésének könnyebbíté- 
se, és a’ rendes adónak leszállítása által 
minket a’ teljes elszegényedéstől meg
menteni. _ ■

A’ legalázatosabb. Országválaszfott- 
ság mindenkor bátorkodott Felséged előtt 
ezen Tartománynak szükségeit és szen
vedéseit nyiltszívűséggel és bizodalom- 
mai felfedezni ’s előadni, úgy a’ mint 
azt a’ gyermekek szeretettel teljes At- 

Jy o k  előtt szokták'' tsélekedni; de most 
nem találunk elég szavakat, hogy Fel
séged eránt viseltető háládatosságunkat 
és szeretetünket, mellyek minden szíve
ket lelkesítnek, kifejezzük; azt tsak a’ Fel
séged hoszszú és szerentsés o rszágo
sáért Isten-eleibe Botsátó könf örgésiink- 
ben öntjük ki.

- Örömre ugyan még nem fakadha
t u n k , míg a’ Galitziának még egy ré 
szében uralkodó nyavalya Felséged fe
jedelmi fővárosában is vagyon.

De a’ midőn félve értjük, hogy 
Felséged Béts lakosaival együtt nagy 
lélekkel részt vészén a’ veszedelemben, 1 
és azoknak mintegy Ön M#ga. feláldoz 
zásávalvsegedelmet nyújt ; legalább az 
a’ gondolat vígasztal bennünket, hogy 
az Isten annyi sok millió hív alattvalók 
bu fió könyörgését meghallgatja, és Fel
ségedet , valamint az egész Felséges Tsá- 
szári Házat is késő időkre megtartja. 
Felségednek, legalázatosabb jobbágyai.
— Galitziának és Lodomeriának leghí
vebb ’s alázatosabb négy Státusai. Alá
írások : Hertzeg Lobkovitz AugustLon- 
gin, Praesidens. Gróf Ánkvitz András, 
Lembergi Érsek és Galitzia Prímása. Gróf 
Stadnícki János , Ország Fo Marsallja.

Ö ’Ts. K.  ̂ Felsége ezen Felírást és 
az ebben kifejezett érzéseit a’ háladatos 
köszönetnek és mély tiszteletnek, kegyel

mes tetszéssel méltóztatott fogadni pa- 
rantsolván a? Fő Cancellariusnak, ho«*y 
ezeket Hertzeg Lobkovitz által a’ Statu
soknak azonnal jelentse meg.

B e l g a  O í s z á g ,

A’ Belga Képviselők Kamarájának 
Nov. ~14 diken tartott ülésében vitte ki 
N o  t h o m l )  U c  azon kárpótolásokról 
szólló ajánlását, mellyekben azoknak a’ 
személyeknek kell részesülni , kik az 
Ország elszakasztott részeiből Belgium
ba fognak költözni — és a’ többek közt 
így beszélt: A’ hazát Uraim ! nem a’,föld, 
hanem sz erköltsi egyesülésieszi. A’ha
zának vagy a’ Nemzeti famíliának a’ föl
del v*íó egyététele, nem más volna, 
mint azt minden erköltsiségéből kivet- 
íteztefni. Az a’ Nemzet, mellytől Bir
tokának egy része exvétetett, továbbra 
is megmarad, és nem szűnik meg len
n i, valamint az a’ família, mellynek ré
gi lakóháza földig rontalik. Nem ollyan 
az mint a’ fa, melly tsak azon a’ helyen 
folytatja életét, a’ hol gyökeret vert. A’ 
függetlenségért folytatott első háború
ban , a’ Spanyoloknak hazája az ő Cor- 

iteséikkel vagy tsak a’ Cadix kőfalai kö
rzőit halároztatott, vagy a’Catalonia bér- 
^tzéi között j á r t  Minával együtt fel ’s alá. 
Napoleon ugyan meghódoltatta a’ földet, 
de a’ haza, amaiz erköltsi valóság kihúz
ta magát az ő hatalma alól. Ad a’ Con- 
stitatio a’ törvényhozó hatalomnak just 
a ’ birtokok részeinek egymástól való el- 
szakasztására, de azt meg nem engedi, 
hogy még a ’ lakosokon is e r ő s z a k o t  te
gyen. — Ezek mint  B e l g á k  m e g t a r t j á k  
az ö tulajdonságaikat és Isak akkor fosz
tatnak meg azoktól, m i d ő n  némelly eleik
be tett formalitásoknak eleget nem tesz
nek. Meg kissebbedik a’ kör ,  a’ kiterje
d é s , de azért nints öszveronlva. A’ bé
kesség tractalusának 20-dik tzikkeJye-



b e n , mellyszerént mind azon foltosok
nak, kik az Országnak elszakaszíoltré
szeihez tartoztak, 8 esztendeig szabad
ság adódik arra , hogy Belgiumban te
lepedjenek meg, ezen alaptétel vagyon 
előre feltéve, hogy ö a’ belga Igazgató- 
széktől nyer engedelmeí. Az én javalla
tomnak tzélja egyedül tsak az, hogy eb
ben a’ tekintetben , mellynek haszon vé
tele tsak bizonyos időhöz van köttetve, 
közönséges, a z a z  határok közzé nem 
szorított engedelem adaüassék. Az te
h á t ,  a’ mi t en kívánok, nem kivétel, se 
nem kedvezés, hanem juss és alaptétel. 
A’ függetlenség és a’ Nemzetiség ollyan 
foglalás, mellyrc valamelly Nemzet kö
zönségesen szokott szert tenni, minden an
nak birtokában lévő Jár tományok együtt 
viszik azt véghez, ’s ha a’ szenvedések, 
ö’ vitézség és az áldozatokra nézvén, 
ekarjuk azt megosztani, Limburgnak és 
Luxemburgnak abban a’ legméltóbb 
jussal kellene részesülni. A’ Luxembur
giak tsupán felkelések által mondhatat- 
ían hasznot teltek a’ belga igazgatószék
nek. En Uraim! most egyebet nem kí
vánok, tsak azt, hogy azokat vegyék 
pártfogások ’s óltalmok alá. Későbbi kö
telességemnek pedig azt fogom tartani, 
hogy a’ behozott és kivitt dolgokra tett 
vámok laistroma végig nézése alkalma
tosságával az Urak, az elválasztott b ir
tok részekre nézve, gondjokat némelly 
materiális következésekre faggeszszék. 
Ezen törvényjavallatot a’ Gyűlés méltó
nak ítélvén arra , hógy tekintetbe vétes
sék a’ szakaszokra utasította.

_N a g y  B r i t a n n i a .
Sunderlandban , hivatalos jelenlés 

szerént Nov. 14:kéa megbetegedtek : has
menésben 13-an, a’ rendes cholerában
4-en, a’ veszedelmes cholerában 7-en, 
mindöszve meggyógyultak 8 an ,  meg
haltak 4-en.

B é t s  belső és Iuilsö városaiban Sept. I á 
kén déltől fogva cholerában: :

Nov. 2 9 - kén délig megbeteged
tek 12-en^ kigyógyultak 14-en , meghal
tak 5 én.

Nov. 30-kán délig megbetegedtek 
ÍO-en /  kigyógyultak 12 -en,* meghal
tak 4-an.

De c. 1 -sö napj. délig megbetegedtek
7-en, kigyógy. 13 an , meghaltak 4-en.

E’ szerént Sept. 14 kétől fogva Dec. 
1-sö n. megbetegedtek 3997-an, kigyó
gyultak 1942, meghaltak 1907-en, o r
voslás alatt vagynak még 148-en.

M a g y a r  O r s z á g .

S o p r o n  Sz. K. városában Sept.
24-kétöl fogva Nov. 25 dikéig a’ járvány 

.epeveszélyben 340-nen betegedtek m eg; 
kigyógyultak 231-en, meghaltak 107-en 
és még gyógyítás, alatt voltak 2 ten. Nov.
I l  dikétől 25 dikéig tsak ketten haltak 
meg epeveszélyben.

W i g a n d  G y ö r g y ,  Könyvárosnál 
Kassán megjelent:

N E F  E L  E J T  S j
A L M A N A C H

1 8 3 2.
Szerkcszfeté 

KOVÁCSÓCZY MIHÁLY.

Tárgya ezen A I m a n a c h n a k , na
gyobb részént eredeti Elbeszéllések, No
vellák, Költemények, több jeles Íróink’ 
•tollából,folyt, külsejét pedig S t ö b e r  
F e r e n t z  és W e i s s  D á v i d  ismeretes 
Calco- ’s Sjderographuszok I d e á l - a s z -  
s z o  n y - k é p e k e  t ábrázoló négy ac^él-

, * B é í s. 1



metszéseik ékesítik. A T nyomtatás Vei ín 
papíroson W e r f e r  K á r o l y t  nyomta
tó intézetéből kerül.

■A’ S z e r k e s z t e t t  részéről sem
mit el nem mulatott hogy ezen Alma
nachnak foglalatja a’ miveit Olvasók’ kí
vánságainak ,  ar mai tsinosabb izlés’ ’s  
józanabb kritika szabásainak megfelel
j e n . —• Ar K i a d ó  pedig minden szor
galmát árra fordítá ’s fordítja hogy ezen 
Z s e b  k ö n y v  minden külföldi hasonló 
tzélzatú munkák mellett helyben ha
gyást érdemeljen.

Ar pénz folyamat December’1-ső nap ján ;
közép á r r : 

A’ Státus’ 5p.Centes Obligátzióji 86

Az 1820-béli sorsosok , —
Az 1821-béli hasonlók, 1285y4
Bétsvárosa 2  1 /2  p. Cénfes Bankó Obli

gátzióji, 47 fór. keltek, mind Conv. 
A’ Bank-Aktziák keltek 1136 fór. tón 

Conv:. Pénzben.

■ B é  ts. Felsöségi rendelés szerént a’ 
folyó Deczember hónapban a’ zsemlyék 
és kétszeresből sütött krajtzáros kenye
rek  nagyságokban megmaradnak; de a’ 
3  ’s 6 kr-ros kétszeresből és rozs liszt
ből sütött kenyerek nagyobbak mint a’ 
múlt hónapban. — A’ marha hüs fontja 
egy kr-ral oltsóbb, ’s most 8 kr. ezüst
ben , vagy 20 k r .  Váltóban.

N A G Y  É R D E M U  O L V A S Ó I H O Z .
Végéhez közelítvén a’ folyó 1831-dil{ esztendő, tellyes bízodalommal ’s alá

zatosan kérem Újságomnak Tisztelt Olvasóit, hogy annak további jártatása eránt 
rendeléseiket a’ Ts, K. Posta Hivatalnál , vagy egyenesen nálam , December vé
géig megtenni méllóztassanak. A’ M a g y a r  K u r í r  tak sá já t ,  felküldés végett 
minden Ts. K. Posta Hivatalok elfogadják, melly félesztendőre Postán küldve 
13 fór. Váltóban , egész esztendőre 26 fór. Itt Bétsben féleszfendőre 10 fór.

forint,
kívánják, hogy az Újság 

járása , esztendő elején, addig is f é l b e  n e  s z a k a d j o n ,  míg a’ pénz a’ Posta 
Hívatalakról,  vagy Postaszekeren fel jöhet; méltóztassanak az Újságot, hozzám 
utasítandó levél által (frankózvay egy két sorban megrendelni, feljegyezvén, a 
borítékra nyomtatandó utasítás mellé az utolsó Posta Staliót is, meliyröl Újsá
gaikat veszik, _ -

egész esztendőre 20
A’ kik távolabb lévő Tisztelt Olvasóim közzül

A’ jövő esztendőben is 
m e g y é k  M a p p á i v a l

mint eddig, n é tx ™*a t uu,g , j l c g y M a g y a r  
fogok Tisztelt Olvasóimnak kedveskedni

U n g v á r

O r s z á g i  Vár-

A’ N e m z e t i  J ó l - 1  é t r ő l  íro lt Munkátskát, es S z a b ó  lts
V á r m e g y é k  M a p p á i v a l  együtt nagy részént m ár elküldöztük , ’s a’ hónap 
végéig minden Érdemes Olvasóinknak megküldjük.

Szerkesztetőés Kiadó M á r t o n  J ó ’s e f ,  Professor. (Landstrasse Nro 3IS.)

Nyom tató: N«ra«* Haykul Antal. (Obere Bőcker-Strasse Nro f5ő.)


